
 



 

ème  

 
Promotion  Swiss Taekwondo 

 

Organisateur  Kim Taekwondo Schule Schaffhausen, Michael D’Alonzo u. Andy Huschka 
    8200 Schaffhausen, Schweiz, info@taekwondo-sh.ch 

responsable de tournoi Ronald Sens, info@tpss.nl 
 responable de compétition Fredy Wüthrich, WTF Poomsae Referee 
 

Samedi, 01 Avril 2017 
 

 BBC Arena, Schweizersbildstrasse 10, 8200 Schaffhausen 
 

 Samedi 
 

08:00 – 09:00   Enregistrement des participants 
09:00 – 09:45  Réunion des juges 
09:45 – 10:00  Réunion des entraineurs 
10:00   Début des compétitions 
 

Tous les membres WTF, ETU et Swiss Taekwondo avec un passeport  valable de la fédération nationale. Pour les participants mineurs, une 
déclaration avec l’accord parental est nécessaire. 
 

Entraineurs: entrée gratuite  pour 1 entraineur par 5 participants, avec un maximum de 3 entraineurs. 
 

 Chaque participant participe à ses propres risques et doit s’assurer lui-même. 
 Le commité d’organisation et Suisse Taekwondo déclinent toute responsabilité. 
 

 25 € hors Suisse  / CHF 30,- pour la Suisse Individuel 
 30 € hors Suisse / CHF  35 pour la Suisse couple 
 35 € hors Suisse / CHF 40 pour la Suisse Equipe 

Les compétitions individuelles seront proposées en classes D, C, B et A. 
Les compétitions en couple et par équipe se feront dans la classe A et la class B 
 

Les frais de participation, et les frais supplémentaires doivent, conformément à la monnaie nationale, par l'équipe 
participante, être reçus sans frais pour l'organisateur jusqu'à ce que la date limite pour le compte ci-dessous. 
 

Tous les frais qui sont facturés sur le compte de Kim Taekwondo école doivent être réglés en espèces lors de l'inscription. 
 

Compte: 
Bénéficiaire: Kim Taekwondo école Schaffhausen 
Nom de la banque: Clientis BS Bank Schaffhausen 
Numéro de compte: IBAN CH85 0685 8016 8006 1600 5 
Numéro de compensation: 6858 
Code SWIFT BIC: RBABCH22 
 

Paiement Référence: STO 2017 + Poomsae + Team + nombre de participants individuellement / couple / équipe 
 

Le transfert de la taxe d'entrée doit être de 1 jour après la date limite faite (date du transfert bancaire). Si les frais 
d'administration de transfert ne sera pas en temps opportun eu lieu des frais d'administration de 20 € (à l'étranger) / 30 CHF 
(Suisse) par équipe sera demandé au tournoi. 
 

Une copie du virement bancaire doit être envoyé à l'e-mail: info@taekwondo-sh.ch 
Attention: il n'accepte l'enregistrement sans frais d'inscription payés !!! 
 

Si l'athlète est inscrit en ligne et ne peut pas participer à la compétition, et n'a pas été retiré de la liste avant la date limite 
d'inscription en ligne; son équipe a payé au (100%) de son droit d'entrée pour la participation. 
 

Les frais d'inscription ne seront pas remboursés après la date limite! 
 

  sur www.tpss.eu En ligne  

26 Mars  2017 
 

 Ronald Sens, info@tpss.nl / info@taekwondo-sh.ch 
 

 Dobok WTF avec ceinture en fonction du grade 
 

 Poomsae WTF/ Swiss Taekwondo 
La règle de l’année de naissance est appliquée. 

 

Médailles pour les 1ère, 2ème & 3ème places 
Coupe pour les 1ère, 2ème & 3ème places - l'évaluation de l'équipe   6-4-2 points 

 

- sous réserve de possibles modifications - 
  



 

 

DIVISION CLASSE D (Ceinture Jaune: 8. Kup, 7. Kup) 
 

 

 

DIVISION CLASSE C (Ceinture Verte et Bleue: 6. Kup, 5. Kup, 4. Kup, 3. Kup) 
 

 

Division Année 1er Tour 2ème Tour + Finale 

Catégorie aspirant  (9 - 13 ans) 2004 – 2008 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 4, 5, 6 

Catégorie junior     (14 -17 ans) 2000 – 2003 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 4, 5, 6 
Catégorie senior 1  (18 – 30 ans) 1999 - 1987 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 4, 5, 6 
Catégorie senior 2  (Dès 31 ans) ab 1986 Taegeuk 1, 2, 3 Taegeuk 4, 5, 6 

 

DIVISION CLASSE B (Ceinture Rouge: 2. Kup, 1. Kup) 
 

 

Division Année 1er Tour 2ème Tour + Finale 

Catégorie aspirant  (9 - 13 ans) 2004 – 2008 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

Catégorie junior     (14 -17 ans) 2000 – 2003 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

Catégorie senior 1  (18 - 30 ans) 1999 - 1987 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

Catégorie senior 2  (Dès 31 ans) ab 1986 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 
 

DIVISION CLASSE A (Ceinture Noire / Poom) 
 

 

Division Année 1er Tour 2ème Tour + Finale 

Catégorie aspirant  (9 - 13 ans) 2004 – 2008 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 

Catégorie junior     (14 -17 ans) 2000 – 2003 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taegeuk 7, 8, Koryo, Keumgang 

Catégorie senior 1  (18 - 30 ans) 1999 – 1987 Taegeuk 5, 6, 7, 8 
Koryo, Keumgang, Taeback, 
Pyongwon 

Catégorie senior 2  (31 - 40 ans) 1986 - 1977 Taegeuk 5, 6, 7, 8 
Koryo, Keumgang, Taeback, 
Pyongwon 

Catégorie master    (Dès 41 ans) ab 1976 Taegeuk 6, 7, 8, Koryo 
Keumgang, Taeback, Pyongwon, 
Sipjin 

 
La compétition par équipes et en couple n’aura lieu qu’en classe  A et classe B,  
une équipe est constituée de 3 participants et peut être un mélange entre homme(s) et femme(s). 
 

Couple et Equipe Classe A Année 1er Tour 2ème Tour + Finale 

Classe jusqu’à 13 ans (9 – 13 ans) 2004 – 2008 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taeguk 7, 8, Koryo, Keumgang 

Classe jusqu’à 30 ans (14 – 30 ans) 2003 – 1987 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taeguk 7, 8, Koryo, Keumgang 

Classe à partir de 31 ans et + ab 1986 Taegeuk 3, 4, 5, 6 Taeguk 7, 8, Koryo, Keumgang 

 

Couple et Equipe Classe B Année 1er Tour 2ème Tour + Final 

Classe jusqu’à 13 ans (9 – 13 ans) 2004 – 2008 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

Classe jusqu’à 30 ans (14 – 30 ans) 2003 – 1987 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

Classe à partir de 31 ans et + ab 1986 Taegeuk 3, 4, 5 Taegeuk 6, 7, 8 

 

Tournoi Cutt-Off pour toutes les catégories: 
Les Poomsae sont tirées au sort et annoncées le jour de la competition. 
 

Déroulement pour la  catégorie D 
Eliminatoires: 1 Poomsae pour tous les participants 
Finale: Le  8  mieux participer à la finale sur les points.  
2 Poomsae, tous les participants 
Les points ne sont pas pris en compte dans l’éliminatoire 
suivante! 

 

Déroulement pour les catégories A, B et C 
Eliminatoires: 2 Poomsae, tous les participants 
(supprimée si -19 participants) 
Demi-finale: 2 Poomsae, 50% des participants  
(supprimée si ou moins de 8 participants) 
Finale: 2 Poomsae, 8 Participants ou moins. 
Les points ne sont pas pris en compte dans l’éliminatoire suivante! 
 

 
  

Division 
 

Année 1er Tour, 2ème Round + Finale 

Catégorie aspirant  (9 - 13 ans) 2004 – 2008 Taegeuk 1, 2, 3 

Catégorie junior     (14 -17 ans) 2000 – 2003 Taegeuk 1, 2, 3 

Catégorie senior 1  (18 - 30 ans) 1999 - 1987 Taegeuk 1, 2, 3 

Catégorie senior 2  (Dès 31 ans) ab 1986 Taegeuk 1, 2, 3 



 

 

EINVERSTÄNDNISERKLÄRUNG 
 

DECLARATION OF CONSENT 
 

DÉCLARATION D'ACCORD 

 
 

Als Erziehungsberechtigter erkläre ich hiermit mein Einverständnis, dass mein Sohn/ meine Tochter  an der 
folgenden Veranstaltung teilnehmen darf: 

 

As the legal guardian I herewith declare my consent that my son / my daughter may participate at the 
following championship: 
 
En tant que tuteur légal, je donne mon consentement à mon fils / ma fille pour participer au tournoi: 
 
Name, Name, Nom:            Team/ Club: 
 
 
 
 

                   

 
 

 am 01. April 2017  
 
 
 

Weder der Veranstalter noch der Ausrichter der Veranstaltung übernehmen die Haftung für Unfälle oder 
Verletzungen und ich erkläre daher, dass für meinen Sohn / meine Tochter eine aufrechte 
Krankenversicherung besteht bzw. dass ich alle Kosten im Zusammenhang mit etwaigen Unfällen oder 
Verletzungen übernehmen werde. 
 

Neither the organizer nor the promoter of the event can be held responsible for any damages or injuries. 
Therefore I declare that there is a valid insurance that will cover costs of possible injuries for my son/ my 
daughter or I will accept all costs in connection with possible injuries or damages by myself. 
 
Je confirme par la présente que mon fils/ ma fille est couvert(e) par une Assurance légale et que ni 
l’organisateur ni le promoteur de l’événement sportif ne peuvent être tenus pour responsables en cas 
d’accident ou de blessure. 
 
 
 
 

---------------------------------------------------------    ----------------------------------------------------------- 
Name des Erziehungsberechtigten/  Verwandtschaftsbeziehung/ 
Name of guardian/ du représentant légal  Point of relationship/ lien de parenté 

 
 
 
 

------------------------------------------------- 
Datum/ Date,   Unterschrift/ Signature 

 
 

 


